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AHHOTaNMA

V3yyeHre MHOCTPAHHOTO s3bIKa Mpec/efyeT OCHOBHYIO 1ieJib — pa3BUTHe KOMMYHHKATHUBHOW KOMIIETEHI[UH YYalluXCs BO
BCEX BH/]aX PeueBOl /lesiITe/IbHOCTH: MHMChbMe, TOBOPEHUH, ayAMPOBaHUM U uTeHWH. [TMCbMO paccMaTrpuBaeTcst Kak CpefiCTBO,
CrI0coOCTByIOLee Y/IYUIIeHUI0 HaBBIKOB YCTHOM peud W uTeHMs. Ha HauasbHOM 3Tane ydaljudecs OCBAWBAlOT HaBBIKU
Kasnurpaduyeckoro HanvucaHus OyKB U C/IOB, KOTOPbIE OHU yiKe U3yUWIU B YCTHOM peuu 1 KOTOpble BCTPEYAIOTCS B 3a/laHUSIX.
YuyeOHasi mporpamMMa HaripaB/ieHa He TOJIbKO Ha Pa3BHUTHe HABBIKOB IIPABOIMCAHUS U Ka/UUrpaduy, HO M Ha YMEHHE YeTKO
W3jaraTb CBOM MBIC/U MHcbMeHHO. OBnazieHre rpadukoit U opdorpadueii sBasieTcs Lie/bl0 OCBOEHUS] TEXHUKM THMCbMa Ha
HOBOM /|75l YUaIlMXCs s13bIKe Ha Haua/lbHOM 3Tarie. B manbHeliieM n3yueHre s3bIKa /ielaeT TMChbMO Ba)KHBIM MHCTPYMEHTOM
JJ1s1 TTTyOOKOTO YCBOEHHs SI3bIKOBOTO Marepuasa (JIeKCHKM M TPaMMarHK{) U ()OpPMUPOBaHWSI HaBBIKOB UTEHHSI U TOBOPEHWSI.
Mraime MWKOJBHUKYA HYXXJAFOTCS B SIPKUX M MPUBJEKATebHBIX MaTepuanax, 4ToObl MoAAep)KUBaTh UHTEPEC K 06yUueHHIO.
OHU CKJIOHHBI K UTPOBLIM (popMaM 0OyUeHHUSs], UTO MOXKET OBITh MCIOJIb30BAaHO /1S TIOBBILLIEHUsS] HHTepeca K MUCbMY. BakKHO
OpraHu30BaTh O/1aronpUsATHYIO Cpefly, B KOTOPOH OMIMOKM BOCIPUHMMAIOTCS KaK yacTb OOyueHHs M XBa/lUTh y4alluxcs 3a
YCUIMA U JOCTIKEHHS, 3TO NTOBBICUT X YBePEHHOCTh U CHUMeT 00s13Hb Iepe]; MUcbMOM. VcciiefjoBaHe IpobieMbl pa3sBUTHS
HaBBIKOB MHOSI3bIYHOM MMCbMEHHOM peud y yualuxcs 4 Kacca M0o3BOJIM/IO HaM BBISIBUTH NTPOTHBOPEUHs MEXKAY COLMaIbHBIM
3aKa3oM 00ILjecTBa Ha BBIIOJHEHWEe 0Opa3oBaHreM OIpefiesieHHbIX (QYHKLMM (HarpuMep, pa3BUTHE KPUTHUECKOTO MBIIIIEHHs
Y TBOPYECKHUX CIIOCOOHOCTEH) U HeIOCTAaTOUHBIMH BO3MOXXHOCTSIMU 00pa30BaTeNbHBIX CTPYKTYP B peaM3alyy 3TUX GyHKLUH
B 0o0pa3oBaTeslbHOM yupe)kieHuu. Llesib JaHHOTO MCC/ef0BaHMsl — pa3paboTaTh KOMIUIEKC YIpa)KHeHHH, HarpaBlIeHHBIH Ha
pa3BUTHe HABLIKOB MHOS3BIYHON MMCHbMEHHOM peud y yualuxcsl HauaJbHOM MIKOJbI (4 Kmacc). MeToonoruueckoi 0CHOBOM
WCC/IeIOBaHUS BBICTYIUIO TeCTUPOBaHUe, Ga3upyroleecss Ha pa3paboTaHHOM KOMILIEKCEe YIpaKHEHUH, KOTOPbIN Harpas/ieH
Ha pa3BUTHE HABLIKOB HMHOSI3bIYHOM IHCBMEHHOW peuM y yvamuxcs 4 Kiacca, a Takke aHalu3 HayyHO-MeTO[MYeCKOH
yurepatypbl. [losydeHHble pe3y/nbTaThl I10KA3bIBAIOT, YTO B CHCTeMe [OMOHUTENBHOrO 00pa3soBaHHS yPOBeHb DPa3BUTHS
HaBBIKOB IMUCBMEHHOW peud y OOydYaroLiUXCs CyILeCTBEHHO IIOBLICMTCSI NPH TPUMEHEHHMHM COBDPEeMEHHBIX YBIeKaTelbHBIX
yIIpa)KHeHUH, Har/IAAHBIX MaTepuasoB, OCO3HAaHWM Ba)KHOCTH THMCbMEHHOW peud B LeJIOM M yuyeTe WHIWBH/Ya/bHBIX
MoTpeOHOCTeN KaXXIOTo YUeHHKa.

KiroueBble ¢JI0Ba: WHOSI3bIYHAS TIMCHbMEHHAsI Peub, HaBBIKH, M/IaZIMe [IIKOJIBHUKH, KOMILJIEKC yTTPayKHEeHHH.
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Abstract

The study of a foreign language has the main goal of developing students' communicative competence in all types of
speech activities: writing, speaking, listening and reading. Writing is seen as a means of improving speaking and reading skills.
At the initial stage, students master the skills of calligraphic writing of letters and words which they have already learnt in oral
speech and which are encountered in tasks. The curriculum is aimed not only at the development of spelling and calligraphy
skills, but also at the ability to express their thoughts clearly in writing. Mastering graphics and orthography is the aim of
mastering the technique of writing in a new language at the initial stage. Further language learning makes writing an important
tool for deep learning of language material (vocabulary and grammar) and for developing reading and speaking skills. Younger
pupils need bright and attractive materials to keep them interested in learning. They are prone to playful forms of learning,
which can be used to increase their interest in writing. It is important to organise a supportive environment where mistakes are
accepted as part of learning and praise students for their efforts and achievements, this will increase their confidence and
reduce their fear of writing. It is important to organise a beneficial environment in which mistakes are perceived as part of
learning and to praise students for their efforts and achievements; this will increase their confidence and reduce their fear of
writing. The study of the problem of developing foreign-language writing skills in 4th grade pupils allowed to identify the
contradictions between the social order of society for education to fulfil certain functions (for example, the development of
critical thinking and creative abilities) and the insufficient capabilities of educational structures in realising these functions in
an educational institution. The aim of this research is to develop a set of exercises aimed at developing foreign-language
writing skills of primary school students (4th grade). The methodological basis of the study was testing based on the developed
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set of exercises aimed at developing foreign-language writing skills of 4th grade students, as well as analysis of scientific and
methodological literature. The obtained results show that in the system of supplementary education the level of development of
students' writing skills will significantly increase when applying modern exciting exercises, visual materials, realising the
importance of writing in general and taking into account the individual needs of each pupil.

Keywords: foreign language writing, skills, junior schoolchildren, set of exercises.

Beegenue

AKTya/nbHOCTb MCC/Ie/IOBaHMSI ONpeeNisieTCsl ero HayYyHOM 3HauMMOCTBIO, KOTOpasi COCTOMT B PACKPBITUM TEOPeTHKO-
METO/[0/IOTMYECKUX OCHOB U pa3paboTKe TEOPETHUECKOM MOE/H, CIy>Kallied 6a3rcoM JJisi CO30aHusT KOMIUIEKCa YIIPaKHEHHUH,
HarpaBeHHbIX Ha pa3BUTHE HAaBLIKOB HMHOS3LIUHOM IMMCbMEHHOW peuM y Y4Yaliuxcs HadaabHOW IIKombel (4 Kiacc).
ViccnenoBaHue uMeeT coLiMabHOE 3HaueHHe, TakK Kak CII0COOCTBYeT IMOBBILIEHHI0 YPOBHS B/IaJileHHs] MHOCTPAHHBIM S13bIKOM,
HeoOxoauMoro 15 ob1jeHuss, 00pa3oBaHus U Kapbepbl B COBPEMEHHOM MMUPE, a TakKe YKpeIlIseT YBePEeHHOCTh YUalljuxcs B
ceOe U TIOBBILIAET MOTUBALIMIO K M3yUYeHHI0 MHOCTPAHHBIX S13bIKOB. [IpHK/Ia{HOM acrieKT UCCIe/j0BaHus CBsi3aH ¢ pa3paboTkoi
Y peanu3aljiei KoMIieKkca yrpaKHeHUH Ji/1st MIafiIINX IIKOJbHUKOB.

Mexy yYCTHOM W IMCbMEHHOW PeUbl0 HMEIOTCSl CYIeCTBEHHbIe pa3/IMuusi KaK B TICUXOJIOTMUECKOM, TakK W B
JIMHTBUCTHYeCKOM acriekrax. IIpogeccop E.M. IlaccoB MopuyepKHBaeT, UTO Ba)KHO OOpaTWTh BHHUMaHHWE Ha OTCYTCTBHE
HEIoCpeICTBEHHOrO0 CJTyluaresis U obpatHoit ceszu [12]. ToBopsLMi MOXKET MPOC/IEAUTh PEAKLIMIO CIYIIATes HA KaKA0€e CBoe
BBbICKa3bIBaHWe, UTO TI03BOJISIET €My KODPEKTHDOBaTh CBOIO pPedb; B TO BpeMsl KaK MUIIYIUH JIMIIb TMPe/IosaraeT, Kak ero
c/ioBa OyZlyT BOCIPHHSATBI, UTO Jie/laeT BbICKa3biBaHUs Oojiee 060CHOBAaHHBIMHU U pa3BepHYThIMH. Ilncarensb fo/mkeH CcHauasa
TIOTPY3UTh UMTaTess] B HY)KHbIM KOHTEKCT, a 3aTeM Y)Ke H3/lararb CBOM MbICIM. JTO TpeOyeT oT Hero 6osee [eTaqbHOrO
OTMCaHUs, MHaye ero CJIoBa MOTYT OBITb HEMPABU/IBHO MOHSITHL.

ABTOp TNMCbMEHHOTO TeKCTa He MOXKEeT BbIpasuTe/NbHO MHTOHMPOBATh CBOIO peub, T03TOMY €My BaKHO TIIIaTebHO
TIPOZyMath U MpaBUILHO CHOPMYIMPOBATh Gpasy C yUeToOM CHUHTAKCHCa ¥ BbIOPATh MOAXOASIINE CPeJCTBA BhIPayKEHHSI.

YMeHUe BbIpakaTb CBOM MBIC/IM Ha MHOCTPAaHHOM SI3bIKe JIaeT JIeTSIM BO3MOXKHOCTh PacCLIMPUTh CBOM KpPyro3op, 0060raTuTh
CJIOBAPHBIH 3aMac U CTaTh O0Jiee YCMelIHbIMU B OOILEHHH C TIPeICTABUTE/ISIMU APYTHX KYJIBTYP.

1. KommyHyKaTtrBHbIe ymenwus, 4 knacc (@I'OC u ITporpamma HOO) [13], [20]: mriceMo.

Hamu Obu1 BbIOpaH cCjeflyloIIMi IyHKT: BBINMCHIBAHKWE M3 TEKCTa (JIOB, CJIOBOCOUETAHWH, INpeZsioKeHWH; BCTaBKa
NIPOMYIL{eHHbIX OYKB B CJIOBO U/IX C/IOB B NIPe/iI0)KeHHe B COOTBETCTBUH C pelllaeMol KOMMYHHUKaTHBHOM/yue6GHOH 3afaueil.

2. SI3biKoBBIe 3HaHUS U HaBbIKH, 4 knacc (PT'OC u ITporpamma HOO) [20]: rpaduika, opdorpadus u myHKTyawusl.

[TpaBu/ibHOE HamucaHWe U3yueHHBIX C/10B. IIpaBH/bHAsi pacCTaHOBKA 3HAKOB MpeMNMHAaHWS: TOUKH, BOIPOCHUTEIBLHOTO U
BOCKJ/IMLIaTeIbHOTO 3HAaKa B KOHL|e TIPeAJIOXKEHWs; 3amsiToi Npy oOpalleHu W TIepeuriCIeHrH; TIPaBUIbHOE HCII0Jb30BaHUe
3HakKa arnocTpoda B COKpalEHHBIX (hopMax I71arosa-CBsi3KH, BCIIOMOTaTeIbHOTO ¥ MOZ,A/IbHOTO IJ/Iar0/IoB, CyI|eCTBUTEIbHBIX B
npuTsKaTesibHOM Tagexxe (Possessive Case).

3. Temaruueckoe copiep>kanue peut, 4 kiaacc (PI'OC u ITporpamma HOO) [20].

Hamu 6b111 B3sITHI ITyHKTHL: Mo nutomel). [Jukue U jOMalllHUe KUBOTHBIE.

Ba)xHO yuMTbIBaTH WHJMBUYaJbHO-TICUX0JIOTHUECKHe OCOOEHHOCTH MJIAJUIMX IIKOJIBHUKOB U YPOBEHb SI3BIKOBOIO
pa3Butus oOyuaronmxcsi. [0BOpsi 0 BO3pAaCTHBIX XapaKTepUCTUKaX ydamuxcst 10 JieT, CTOUT OTMETHTbh, YTO y HUX MPOUCXOAUT
pasBUTHE MeJIKOM MOTOPUKU U MeXaHUueCKoi mamsaTu (pusuueckoe pa3BUTHe). B KOTHUTMBHOM pa3BUTHU OCYLIECTBIISETCS
repexoi OT KOHKPETHO-OMepaLdoHaIbHOTO K (opManbHO-0repalioHaibHOMY MBILUIEHHI0 (CITOCOOHOCTh K abCTPaKTHOMY
MBIIIJIEHHIO U JIOTMUeCKOMY PacCy’K/IeHWI0), Y/IyullleHHe IaMsTH, BHUMaHUs W WCIIOJHUTEbHBIX (DYHKIMN, KPUTHYeCKOTO
MBILLIEHUS U CITOCOOHOCTH pelaTh Mpo6/IeMbl, MOBLILIeHHE JIF0603HATETLHOCTH W CTPEMJIEHHSI K 3HAHUAM. DMOLIMOHA/IbHAS U
colpanbHas cdepa TMpeAronaraeT pa3BUTHE CAaMOCO3HAHWS M CaMOOL|EHKH, yKperUvleHHe OTHOIIeHWH C JIpy3bsIMH U
CBepPCTHUKAaMH, POCT UyBCTBUTE/IBHOCTH K KPUTHKe U MHEHUIO Apyrux [23].

ITcuxonornyeckue ocobeHHocTH yuamuxcs 10 7er BkaoualoT B cebs  ciiefyroljie IpymIlbl  0coOeHHOCTelt:
VHTeJ/IeKTya/lbHble, SMOL{MOHA/IbHbIe, COLMa/bHbIe, TMUHOCTHbIE [23].

VHTenekTyanbHble 0COOEHHOCTH YUall[UXCS JAaHHOTO BO3pAaCTa CBf3aHbl C HX CIOCOOHOCTBIO K abCTPakTHOMY
MBIIIJIEHHIO U PeIleHHI0 MPobieM, 10003HaTeIbHOCThIO U CTPEM/IEHHEM K 3HAHUSIM, XOPOILel MaMAThi0 U BHUMaHueM [23].

Mnagmye mkoapHUKY (10 71eT) UCIIBITEIBAIOT IIMPOKUI CIIEKTP SMOLMIA: UyBCTBUTE/IBHBI K KPUTHKE M MHEHUIO [JPYTHX,
CTpeMSITCS K IPU3HAHUIO ¥ CaMOYTBEP>KIEHHI0, Pa3BUBAIOT CAMOOLIEHKY U CAMOCO3HaHUe.

C TOUKHM 3peHHs COLManbHBIX 0CoOeHHOCTel /s yuammxcst 10 IeT BaKHBI OTHOLIEHHUS C PY3bsIMH M OJHOK/IaCCHUKAMH,
yuyacTue B TPYIIOBBIX UIPax U 3aHATUSX.

JlnyHoCcTHBIE 0CcOOeHHOCTH yuaiuxcs 10 jieT conpsbkeHbl C pa3sBUTHEM UyBCTBA OTBETCTBEHHOCTH U CAMOCTOSTEIbHOCTH.
Onu craHoBsiTCs 60/Mee OpraHU30BaHHBIMH U Lie/IeHarIpaBlIeHHbBIMY, HAYWHAIOT MPOSIB/ISITE CBOM MH/AWBHYaIbHbIe HHTepeCkl 1
yBiieueHus [23].

Y y4eHUKOB Haya/lbHOM IIKOJIbI JJOMUHHUPYeT NPaKTHUKO-AelCTBeHHbI U UyBCTBEHHBIM aHa/aW3. JTO O3HauvaeT, YTO OHU
JIETKO pelIaloT 3aJjauu, MPUMeHsIst MPaKTUYeCKre JeHCTBHS C pa3/IMYHbIMU OObeKTaMM WK UCCIe/ysl UX 4acTH, Habmogas 3a
HUMH C TIOMOII[bI0 HAIJISAHBIX TOCOOUI UK B eCTeCTBeHHOH cpezie [5].

[lnsi pa3sBUTHSI HAaBHIKOB WHOSI3BIUHOM ITHMCBMEHHOW Deud BaKHO BiajeHue rpagukod u opdorpadueii, BbIMonHEHHE
MIMCbMEHHBIX YNpaKHEeHUW, B/ajleHWe STHUKeTHBIMU DeIUIMKaMH, HaBbIKW IJIAHUPOBAHWs, HalMCaHWs, PelaKTUPOBaHUS U
TIOHMMaHUs CTPYKTYphI UcbMa [6].

TpyzHOCTH B 00y4YeHWH WHOSI3bIYHOMY IMMCHbMY Ha Haua/JbHOM 3Tarle BO3HHMKAIOT B CBS3U C (JOPMHUpPOBaHHEM YMEHHH,
KOTOpble 00eCreunBaroT Kak BrajieHue rpaduueckoi U opdorpadpuueckoli CHCTEMON HU3y4YaeMOoro s3blKa, TaK U TOCTPOEHUEe
MTHUCbMEHHOTO BbICKa3bIBaHMSI.

BbigiensiroTcst cieyromye TpyAHOCTH:

1) rpaduueckue u opdorpaduueckre 0co6eHHOCTH UHOCTPAHHOTO A3bIKA;
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2) nunTepdepeHIMs POAHOTO s13bIKa (Ha YPOBHE CJIOBA, (hpa3bl, MPe//IoKeHHs], TeKCTa);

3) orpaHUueHHbIM CIIOBapHbBIH 3arac;

4) pacxox/ieHre MeX/y 3ByKOBBIM 1 rpadruuecKiuM 00pa3oM BbIpaykeHHst MbICcau [9];

5) oTcyTCTBUE BO3MOXKHOCTH BBIPa3UTeIbHO MHTOHUPOBATh CBOKO peub [9];

6) 60s13HB OphorpaguuecKux U rpaMMaTHUecKux onmobox [11].

Haripumep, E.H. CosioBoBa mipejjjiaraet c/jieyroliye MyTH MPeofoieHns: TPYAHOCTeH B 00yueHUH WHOS3bIYHOMY TTHChbMY
Ha Haya/jbHOM 3Tarne [17]:

1. Ucnionib3oBaHue onop. OTo 06pasijbl HalMCaHWs peUeBbIX MPOU3BEEHUI UK OT/eIbHBIX UacTel TekcTa. ITocsie paboThl
HaJ| 06pa3LoM TeKCTa BBIMOHSIOTCS Pa3/IMUHbIE YIIPaKHEHMS.

2. IlpenpeueBnbie ympaxkHeHus1. OHU Halje/ieHbl HA OCBOEHHE TeXHOJIOTUU OIpeJie/IEHHOTO BHUJA PeueBOro IpOM3BeZeHusl.
Haripumep, ecnu 3afjaHueM SIB/ISIETCS OTBET HAa THCbMO JIMUHOTO XapaKTepa, HeOoOXOAWMO HAayuWTh CTHMIO HW3JI0XKeHUs,
(hopmy/iaMm BeXTUBOTO 0OpalljeHus], TpaBuiaM MOAMUCH TTUChMa.

3. TpeHUpOBOUHBIE yTIpa)KHEHUsI. DTO YIIPaKHEeHHs1 Ha TpaHC(hOpMaLMIO BbICKa3bIBaHUS, €ro pacIIidpeHre WU CKaTue,
COCTaB/ieHVe IUIaHa BBICKA3bIBaHHS, W3MEHeHHe BpeMeHH TIOBeCTBOBAHMSI B TeKCTe, Bblle/IeHHe IVIaBHOW JIMHUM
TIOBECTBOBAHUS U [IP.

4. TIucbMeHHBIe peueBble YIIPa)KHEHUs. Yuallriecst BBIPDXXAIT CBOW MBIC/IM Ha M3y4aeMOM MHOCTPAHHOM SI3bIKe, 8 UMEHHO
CaMH COCTAaBJIAIOT TEKCTHI (CHauasa 1o obpasily, 3aTeM — CaMOCTOSITeNTBHO) [22].

ITpu 06yueHHM yYalIyuxcsi MMCbMEHHOM MHOSI3BIYHON Peur Ba)KHO YUUTHIBATh M KOMIUIEKCHBIN XapakKTep [JJaHHOTO YMeHUs,
Y TO, UTO HaBBIKH, TpeOyeMble [Iisl IMCbMEHHOTO BbIPA)KEHHs MBIC/IEH, OCHOBBIBAIOTCSI HA YMEHHUH T0/Ib30BaThCsl TpadryieCcKoi
1 opdorpaduueckoi CCTeMOM sI3bIKa.

B uccnenoBaHuM MCIIO/Ib30BaHbI C/IEAYIOIMIME METO[bI: TeopeTHUecKue (aHa/lM3 U CHUHTe3, KiacchUKalys, usydeHue
TICHXO0JIOTO-TIearoruuecKoi ¥ MeToAueCKOU TUTepaTyphl) U SMIMPHUYeCcKHe (TeCTUPOBaHMe).

Teopetrueckasi 6a3a paboThl OCHOBaHa Ha MCCJ/IE/IOBAHUSX 110 TEOPUU U METOJUKe 00yueHust UHOCTPaHHBIM si3bikam (E.U.
IMaccoB, W.A. 3umnss, H.[. TanbckoBa, H.M. Te3, I'B. Poroa); uccrefoBaHUsIX IO Pa3BUTHUIO TICUXOJOTMUECKUX
ocobeHHOCTel Maauvx mKoabHUKOB (JI.C. Beirotckuit, . [addep); uccnenopaHusx no GopMUpoBaHUI0 (OHETHUECKHX,
JIeKCUUeCKuX U rpaMMatriyeckux HaBbiKoB (E.H. CosioBoBa); Hcc/ief0BaHUSX 110 pa3BUTHIO KOMMYHHUKAaTUBHOM KOMITETEHL[UU B
yeThIpeX BUZIaX peueBoi AiestesbHOCTU (B.M. dunatos).

OcHoBHBIe pe3y/1bTarhl

B skcriepuMeHTe mpuHSIM yuacThe 6 ydamumxcs 4 knacca (3 [eBOYKM W 3 Masbuuka). VccienoBaTenbckue YCIOBUSI —
TeCTUPOBAHME YUaLUXCsS Ha pa3HbIX JTarax 3KcrepuMeHTa. KoMIuiekc yrpakHeHH MO Pa3BUTHUIO HABBIKOB MHOSI3BIYHOU
MUCbMEHHOW peud y yualUuXCs Haua/JbHOM IIKO/bI (4 Kjacc) MOCTPOeH Ha OCHOBe 3asaHuii KeMOpPHIKCKUX 3K3aMEHOB
(ypoBensb Pre A1, Starters):

Ynpaxuenue 1. 3arosmau ponycku. Ex. 1. Fill in the gaps.

YnpaxueHue 2. CoeiliHU c/10Ba C ux nepeBogom. Ex. 2. Match these words with their translation.

YnpaxkHenue 3. [TocMoTpy Ha KapTHHKU. [TocMoTpu Ha OykBel. Hamumm cioBa. Ex. 3. Look at the pictures. Look at the
letters. Write the words.

Ynpaxuenue 4. [TocMOTpY Ha KapTUHKY YW MpoYMTail BOTIPOChl. Hamuily OTBeTHI, COCTOsIMe U3 ofHOro ciora. Ex. 4.
Look at the picture and read the questions. Write one-word answers.

YrpakHenue 5. 3akoHuM nipefoxkenusi. Ex. 5. Complete the sentences.

YnpaxHenue 6. Tereps HaIUIIY ABa TIPeAJIOXKEHUS 0 KapThHKe. Ex. 6. Now write two sentences about the picture.

Bansnel 1 UTOrOBBIE OLIEHKH:

Ex. 1 (3anonHu nponycku — fill in the gaps).

7 6aioB: 7 CI0B BIMCaHbI B Iponycku 6e3 opdorpaduyeckux omrboK U [10CTaBIeHb! B IPaBU/IbHBIE MTPOITYCKU.

6 6anoB: 6 CIOB BIMCAHBI B ITPOIYCKH 6e3 opdorpadrueckyx OMMO0K U IIOCTaB/IeHbl B TIPABUJ/IBHBIE ITPOITYCKH.

5 6as1oB: 5 C/10B BNMCaHkbI B ponycku 6e3 opdorpaduyeckux ommbOK U [T0CTaBIeHb] B IPaBU/IbHBIE MTPOITYCKH.

4 Gana: 4 ci0Ba BIMCAHBI B MPOIMYCKY Oe3 opdorpaduuecKkyx OMMO0K U MTOCTaB/IeHb! B TIPABUJ/IbHBIE MTPOITYCKH.

3 6asnnia: 3 ¢JioBa BIMCAHBI B POy CcKU Oe3 opdorpaduyecKrx omMOO0K U MOCTABIEHE] B MPABU/IbHBIE MTPOITYCKH.

2 6asia: 2 ¢JioBa BIMCAHbI B TIPOIycku 6e3 opdorpaduueckux ommbOK U MOCTAB/IEHBI B MPABU/IBHBIE MPOITYCKH.

1 6ast: 1 C/10BO BMMCAHO B TIPOMyCcKU 6e3 opdorpaduyecKux OMMOOK M MOCTABIEHO B TPABU/IBHBIN MPOMYCK.

EXx. 2 (coeduHu cnoea c ux nepegooom — match the words with their translation).

5 6aoB: 10 aHIMIMHACKUX C/IOB COeIMHEHBI BEPHO C [1€PEBO/IOM.

4,5 6anna: 9 aHIIMKCKUX CJIOB COEJUHEHBI BEPHO C TMEPEBO/IOM.

4 fanna: 8 aHIIMHCKUX CJIOB COEJUHEHBI BEPHO C TTEPEBO/IOM.

3,5 6Gasia: 7 aHITUHCKKX CJIOB COeAWHEHBI BEPHO C IEPEBOJIOM.

3 6asnnia: 6 aHITHIICKUX CIOB COeMHEHBI BEPHO C TIEPEBOJIOM.

2,5 6aia: 5 aHITUHCKKX CJIOB COeAMHEHBI BEPHO C MEPEBOIOM.

2 6annia: 4 aHITUICKUX CIOBa COEIMHEHBI BEPHO C TTEPEBO/IOM.

1,5 6anna: 3 aHIIMICKUX C/I0B COeJMHEHBI BEPHO C NEPEBOZOM.

1 6as1: 2 aHIIMICKUX C/I0BA COe/JUHEHbI BEPHO C NEPEBOZOM.

0,5 6ana: 1 aHIVIMECKOE CJIOBO COEJMHEHO BEPHO C MEPEBO/IOM.

Ex. 3 (nocMompu Ha kapmuHKu, nocmMompu Ha 6ykebl, Hanuwu ca08a — look at the pictures, look at the letters, write the
words).

4 6ana: 4 ci0Ba 3anMcaHbl BEpHO.

3 6asia: 3 ¢JIoBa 3aMycaHbl BEPHO.

2 6Gasnnia: 2 ¢JI0Ba 3aMyCcaHbl BEPHO.
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1 6as1: 1 CJIOBO 3amKCcaHo BEpPHO.

Ex. 4 (nocMompu Ha KApMUHKU U npouumail 80npochkl, Hanuwu omeembl, cocmosiiyue u3 o0Ho20 ca08a — look at the
pictures and read the questions, write one-word answers).

2 Gasia: B KaXK/Iblli OTBET BIUCAHO MPaBUIBHOE CJIOBO.

1 6ani: TOMBKO B OAIVH OTBET BITUCAHO TIPABUJILHOE CJIOBO.

Ex. 5 (3axkoHuu npednodiceHusi — complete the sentences).

2 Gasia: B KaXK/10€e TIpe//IoKeHHe BIMCAHO MPABU/ILHOE CJIOBO.

1 6as11: TO/TBKO B OJJHO TIPE/IJIOXKEHHUE BIIUCAHO MPABUILHOE CIOBO.

Ex. 6 (Hanuwu 0ea nped103ceHusl 0 KapmuHKe — write two sentences about the picture).

4 basnia: oba MpesIo’KeHUsI COCTABIeHbl BEPHO (HET rpaMMaTHYeCKUX, JIEKCHUeCKUX, opdorpaguueckux ommboK).

3 Oanna: oba TpeAsOKeHUS YaCTMYHO COCTaBJieHbl BepHO (eCTb WM TpaMMaTHuecKue, WM JIeKCUUeCKue, WU
opdorpaduueckue OIMOKK).

2 Gaia: iepBoe / BTOpOe Tpe/|IoyKeHre COCTABJIEHO BEPHO, MEPBOe / BTOPOE — MOJTHOCTLIO HEBEPHO.

MakcuMasibHbIA U MUHUMAJ/IbHbINA UTOTOBbIN 0aslT; OLIEHKU U MPOLIEHThI:

MakcuMaibHbIN UTOTOBBINM 6ast: 24,

MuHUMaNbHBIA UTOTOBLIH ban: 6,5.

Ouenka «5» — 75-100%

Ornjenka «4» — 50-74%

OrneHka «3» — 25-49%

Orjenka «2» — 0-25%

Msi B3t niyHKT (DT'OC), cBs3aHHBI C KOMMYHUKAaTUBHBIMH YMeHUSIMHM (TIMCHMO): BBIMIMCHIBAaHKE U3 TEKCTa CJIOB,
CJIOBOCOYETAHUH, TIPe/IJIO’KEHHI; BCTABKA MPOMYIIEHHBIX OYKB B C/IOBO WM CJIOB B TIPe/JIO’KEHHE B COOTBETCTBHU C PeIllaeMO
KOMMYHUKATUBHOM/yuebHOM 3asiaueii. DKCIIEPUMEHT ObUT HalleJieH Ha M3ydyeHHe YpPOBHS CHOPMHUPOBAHHOCTH TMUCHMEHHbBIX
HaBBIKOB MJIA[IIINX IIKOJBHUKOB (4 KJjacc), A 3Toro ObUI0 HeoOXoAMMO TMoA00paTh TEMaTHKy [ YIPaKHEHWH U
TIOAXOJSIIe YIPaKHEHHUs], aZleKBaTHbIe BO3pACTy ydJamuxcs 4 kimacca. BbUT co37jaH KOMITIEKC YIPaKHEHHH I10 Pa3BUTHIO
HaBBIKOB WHOSI3bIYHON MUCbMEHHOW peud y YyJalluxCsl HayajbHOW ILIKOJbIL. [IpOBeeH KayeCTBEHHBbIH U KOIWYeCTBEeHHbIH
aHa/M3 TOYYeHHBIX SKCIePUMEHTabHBIX JAaHHBIX, 110 UTOTY KOTOPOTO ObUIO BBISBIEHO, UTO Y HCIBITYEMBIX MOBBICHICS
MIPOLIEHT TPABU/IbHBIX OTBETOB, yuall[ecsi CTaau 0osjiee yBepeHHBbIMM TMPHU BbIPDOKEHWM CBOMX MbIC/Iel Ha mucbMe. IlepBoe
TeCTUPOBaHWe ObLIO BBITIOJIHEHO Jyulle (Ha Oosiee BBICOKMM 0a/ul U TIPOLIEHT) /1€BOYKAMM, YeM MasbYMKaMd; BTOpPOE
TeCTHPOBaHMe [M0Ka3asio, YTO Y MaJBYMKOB TIPOM301Les Oo/iee BEICOKHI MPUPOCT OalIoB U MPOLIEHTOB, UYeM Y [1eBOYEK.

3ak/roueHue

MBI TIPUIIUTHA K BBIBOAY, UTO yUall[iecs MpeObIBalOT B ONTUMAaIbHOM BO3pacTe /i Hauasia 00yueHst ”THOCTPAHHOMY SI3BIKY,
OHU 00/1a[]af0T BBICOKOM BOCIIPUMMUHBOCTBIO K $SI3bIKAM M CIIOCOOHOCTRIO K umwuTaru. CucTema [OMOHUTeEHOTO
00pa3oBaHusl MO3BOJISET YUYALIUMCS 3aHUMAThCs U3yUYeHHeM si3blKa B Oosiee HEMPUHYK/EHHOW U YB/IeKaTesJbHOM 00CTaHOBKe,
YTO TIOBBIIAET WX MOTHBALIMI0O M CTPEMJIEHWE K 3HaHWAM. 3aHATHUSA B cdepe JOMOJHUTETBHOTO 00pa3’0BaHUS [AlOT
TMIPEero/iaBaTe/it0 BO3MOXKHOCTb Ye/ATh O0Jbllle BHUMAHUs UHUBUAYAIbHBIM TIOTPEOHOCTSM KaXKA0r0 YUYEHUKA, YUUTHIBAsI €r0
TeMII.

OTMeTHM, UYTO MOTHBALIMOHHBIM (DAKTOP UrpPaeT BAXKHYIO POJib. YUalljiecss MOTUBHMPOBAHbI He yueOHOH HeoOX0[UMOCTHIO,
a MIHTepeCcoM K U3Y4YeHUIO SI3bIKa U BO3MOKHOCTBEO MUCIO/Ib30BaTh €r0 B Pa3/MUHbIX PEUEBBbIX CUTYaLUsIX.

OOyueHre B [OIOJHUTEILHOM 00pa30BaHMM OCHOBAaHO HAa WIPOBOM [€STEbHOCTH, UTO T[IOBBIIAET MOTHBALMIO U
ob6sieruyaet ycBoeHue Marepuasa. [TucbMeHHasi peub pa3BMBAeTCs Uepe3 CO3JaHue W HallMCaHHe PacCKa30B, [HAJIOrOB, ITUCEM U
IPYTMX TeKCTOB B UTPOBOM KOHTEKCTe. 3aHSTHs MPOXOJAT B He(hopManbHON 0OCTaHOBKe, UTO CHW)KAeT YPOBEHb CTpecca U
Mo3BoJIsieT yuvamumcst Oosiee cBOOOAHO BBIPaKaTb CBOM MBICJIM TNHUCbMeHHO. B cdepe mgomonHuTensHoro o6pa3oBaHMs
MOOLIPSIETCS TBOPYECKUH TIOAXOJ, K HAlKCAHUIO TEKCTOB, UTO CIIOCOOCTBYeT DPa3BUTHIO BOOODa)KeHUSI U KPEaTHBHOCTH
yuarmuxcsl. Ha 3aHATHSX ydaliecst CO3[ar0T TeKCThl, KOTOPble OHU MOTYT MCII0/Ib30BaTh B PeasbHbIX KU3HEHHBIX CHUTYalUsIX
(TrckMa [Ipy36siM, pacCKasbl O TT0e37IKax, OMMCaHWS TTPeJMETOB).

Pa3BuTHe HAaBBIKOB MHOS3BIUHOM MUCBMEHHON peur CrOCOOCTBYeT Y/IYUIEHHIO MaMsITH, BHUMAaHWs, MBIIUIEHUAS W
TBOPUYECKUX CITOCOOHOCTEH yuaIuxcs. PerysipHble 3aHSITHS B CUCTEME AOMOHUTETLHOTO 00pa30BaHMs TTIOMOTAl0T YUaIluMCS
Pa3BUTh MTPOUYHYIO OCHOBY B MHOSI3bIUHOM MMUCbMEHHOM Peuu, uTo jiesiaeT OoJiee JIETKUM UX JajibHekiiee o0yueHue B cpefHeli 1
cTapiueii miKkose. V3yueHrie ”THOCTPAHHOTIO S13bIKa OTKPBIBAEeT /ISl YUaIlXCsl HOBBIM, MHTepeCHbI MUD, 3HAaKOMS UX C IPYTUMHU
Ky/JbTypamMy, oObluassMd ¥ ObITOM. 3aHATHS B 00JIaCTH  [JIOTIONIHUTENBHOTO 00pa30BaHUS CIOCOOCTBYIOT —Pa3BUTHIO
KOMMYHUKATUBHBIX HABBIKOB, YMEHHUIO PA00OTATh U UHAWBUYaIbHO, U B KOMaH/Ie.
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